
Он услышал только хрустящий звук, а листья уже были в силе, и он сразу же сорвал большую
часть своей одежды из звериной кожи.

6 Чэнь только почувствовал, что внезапный белый свет засиял перед его глазами. В этот
момент Рао был спокоен и невозмутим, как он, и он тоже был тупой курицей, уставившись на
полураскрытые листья, ошеломленный на некоторое время, размышляя, что сказать и что
сделать. Так и сидел неподвижно.

В 6 пыли было немного ленивой земли, которая казалась испуганной. Дух, даже перевернулся
и вскочил, посмотрел на листья, внезапно обнажившие половину его тела, и уставился парой
собачьих глаз. Не было слышно ни звука.

Атмосфера в этом каменном доме на мгновение погрузилась в тишину.

Листва плотно закрыла глаза, ее щеки покраснели, сердце было робким и возмущенным, и в
отчаянии было какое-то величие, как будто она рассталась с жизнью.

Однако после долгого ожидания она вдруг пробудилась от своих необъяснимых эмоций, но это
было совсем не то, чего она ожидала.

Почти все варвары на пустоши - мужчины и женщины, особенно варварские женщины,
которые были побеждены и взяты в плен, чтобы стать рабами. У них совсем нет достоинства.
Часто их полностью низводят до уровня игрушек новых хозяев или используют как инструмент
для выведения потомства.

На самом деле, пока варварские женщины, попавшие в такую ситуацию, не хотят найти свой
собственный путь, они часто с нетерпением ждут возможности вырастить детей. Пока у них
есть потомство, их положение будет улучшаться ради детей, по крайней мере, они смогут
получить относительно формальную идентичность.

В первоначальном представлении Е Цзы была готова отказаться от своего достоинства и
посвятить свою плоть, и при обычных обстоятельствах, если бы на другой стороне была
варварка, она бы уже бросилась на нее и столкнула вниз. Но, как ни странно, сейчас такой
ситуации не было.

Она стояла на месте, чувствуя, что вокруг пусто, никто не приближался, и не было слышно ни
звука, только след от ветра, который шел от ее светлой кожи, принося легкий озноб.

Е Цзы открыл глаза и увидел, что священник в черной мантии перед ним теперь повернулся,
но вместо него его огромный черный волк-питомец все еще безучастно смотрел на него, пара
изначально свирепых глаз, наполненных именно этим цветом удивления и сомнения.

"Мастер..." Е Цзы не знал, что случилось с таинственным и ужасным чернорубашечным
священником. Почему он не поступил так, как поступают обычные мужчины-варвары?

Он не великий и ужасающий священник. Он обладает легендарной силой колдовства черного
огня, поэтому он отличается от других варваров, но как физиологическая структура функции
человека, кажется, такая же и нормальная, как у варваров. Верно.

Е Цзы начал бурно размышлять, и в то же время он был немного напуган и боялся, опасаясь,
что его действия не соблазнили жреца, но разозлили его, будет ли это навлекать беду на тех из
его племени? Ну да ладно.



Думая об этом, Е Цзы только почувствовал, что его ноги стали немного мягче.

Конечно, Е Цзы не был хорошо осведомленным и способным варваром. На самом деле, в клане
Шэньму она обычная девушка-варвар. У нее светлая внешность и светлая кожа, но в клане она
с детства. Когда я вырасту, я буду знать только основные правила некоторых варварских миров.

Со временем, если ничего особо не изменилось, она должна была найти самого сильного и
мужественного воина в племени, выйти за него замуж, а потом служить всем сердцем и отцу.
Когда муж уйдет воевать, она будет беспокоиться и молиться за него; когда он благополучно
вернется, она будет полна радости, будет упорно трудиться день и ночь и жить обычной
жизнью, как сейчас.

До той ночи в году, когда страшная тень жреца черного халата накрыла небо, когда страшный
демон-тень упал с неба, племя черного огня было убито магическим воином-воином, а затем
продолжилось. В течение многих лет племя Шэньму погибало, а она и многие другие люди
стали пленниками этого жреца в черной мантии.

Она должна была ненавидеть его. На самом деле, глубоко внутри она все еще ненавидела и
ненавидит этого человека, но страх был более сильной эмоцией в ее сердце, и он пересилил все
посреди ночи, оставив ее даже перед этим человеком. Я ненавижу такие мысли и помыслы.

Согласно легенде, эти шаманы и жрецы всесильны, а некоторые даже могут заглянуть в
сердце...

Что он сделает со мной?

Даже если я умру, не затрагивайте других людей!

I......

Когда в голове Е Цзы царил хаос, и в голову лезли самые разные мысли, она осторожно
кашлянула, повернувшись к ней спиной, и сказала: "Ты, сначала оденься".

Е Цзы на мгновение приостановилась, но была немного раздражена, но затем в ее сердце
появилась радость. Слушая тон священника, казалось, что он не сердится? Однако, как
говорят, такие большие люди бывают угрюмыми, и никто не может быть уверен в том, что они
сделают дальше.

Е Се быстро пообещал, а затем поспешно надел только что содранную меховую шкуру.

Немного смущало то, что одежда из шкуры животного была зашита. Она просто разорвала ее с
отчаянной решимостью только что, даже подумав, что не будет иметь значения, если она
умрет здесь сегодня, так что не было ничего промежуточного Я не думала о том, что делать,
если мне придется надеть ее снова.

Я увидел, что одежда из шкуры животного была разделена на две половины очень просто, как
бы ни были прикрыты листья, это не было надежно, либо передняя часть падала, либо сзади
показывался большой кусок.

В итоге, чтобы листья не краснели, пришлось снять две шкуры животных спереди и сзади,
сразу завязать узел, а затем, независимо от талии, завязать их над грудью.



Она едва прикрывала тело.

Только так ее стройная фигура становилась более привлекательной. Повернувшись, чтобы
посмотреть на эту сцену, 6 Чэнь в сердцах закатила глаза, подумав, что благодаря варварской
девушке у нее все еще варварское лицо, а два маленьких клыка похожи на зверя,
напоминающего Иначе, этот соблазн действительно не маленький.

В любом случае, даже если 6 Чэнь не является хорошим джентльменом на протяжении
стольких лет, он сделал много работы в темноте, но у него нет интереса к варварской
женщине.

Поэтому, взглянув на хрупкое и выпуклое тело Е Цзы, он отвел глаза, нахмурился и сказал Е
Цзы: "Я просто хочу спросить, сколько воинов осталось в твоем клане? И как ты выглядишь,
когда падаешь? "

У Е Цзы были красные глаза, на глазах выступили слабые слезы, она снова опустилась на
колени на землю и сказала: "Я прошу вас, господин, пожалуйста, спустите моих людей".

6 Чэнь вздохнул, подошел к ней и сел. "О чем ты думаешь? Скажи мне ясно".

Е Цзы на мгновение замешкался, продолжая говорить с опущенной головой.

Оказалось, что здесь, в дикой местности южного Синьцзяна, из-за его жестокой природы и
ожесточенных войн, войны между племенами в прошлом тоже были живы. А раз есть война, то
естественно будет и кровавая смерть, и ... пленные.

Варвары не очень вежливы с пленными. С их свирепым характером можно представить себе
судьбу пленников. Женщины могут быть разделены как имущество. Если мужчин не пытают до
смерти, то обычно их заставляют совершить что-то крайне опасное для жизни, или заставляют
идти вперед в следующей битве, как пушечное мясо, поглощающее силы противника.

Е Цзы, естественно, знал и понимал эти вещи. На самом деле, надежды не было вообще, но в
ночь умершего, 6 Пыль дал им надежду, сказав, что они должны относиться друг к другу как
равные, и что они должны позволить им стать частью племени Блэкфайр.

Такое обращение с пленными в мыслях большинства варваров, естественно, совсем другое, но
именно эта маленькая надежда, и гнет несчастной судьбы семьи, вот почему так много людей
были вынуждены сдаться.

Е Цзые только что услышал слова 6 Пыли, женщины и дети не были включены. Пока
количество взрослых мужчин, она внезапно коснулась своего сокровенного страха и ужаса, и
тут же потеряла контроль.

6 Пыль слушала это, лежа на земле перед собой, прерывисто, и время от времени задыхаясь и
плача, варварская девушка, которая время от времени задыхалась и плакала, что-то сказала,
но также немного посмеялась, покачала головой и сказала с горькой улыбкой: "Ты хочешь
плутовать, я не это имела в виду".

Тело Е Цзы напряглось, и он тут же поднял голову, посмотрев на чернорубашечного
священника, его глаза пересеклись с удивлением, казалось, что даже скрытая ненависть
сильно потускнела.



6 Чэнь махнул рукой и сказал: "Слова, которые я сказал тебе, не имеют никакого смысла
раскаяния. Пока я нахожусь здесь один день, я, естественно, буду делать эти вещи. После того,
как ты вернешься, ты также можешь поговорить с теми, кто принадлежит к твоему клану. "

Е Цзы кивал снова и снова: "Буду, буду, спасибо, спасибо!".

6 Чэнь хмыкнул и сказал: "Ты должен быть уверен, теперь ты можешь сказать мне, сколько
человек в твоем клане Годвуд?"

Е Цзы не ответил прямо, он выглядел немного нерешительным и сомневающимся.

6 Чэнь немного весело сказал: "У тебя есть мозг ~ www.wuxiax.com ~ Я просто спрашиваю тебя
между прочим. Когда ты не говоришь, я не знаю, веришь или нет, сейчас я выйду и найду
какого-нибудь черного Вождя племени огня можно спросить напрямую? "

Е Цзы подумал, что это правда. Он был обескуражен и неловко сказал: "Там, наверное, сорок
человек".

6 Чэнь был слегка удивлен, но потом понял, конечно, не все из них были воинами племени
Шэньму прошлого расцвета, их должно быть много.

Он застонал на мгновение и махнул рукой: "Иди и позови тех людей".

Е Цзы была немного обеспокоена, но посмотрев на лицо 6 Чэня, она не осмелилась больше
ничего сказать и была вынуждена пообещать выйти.

Проследив за ее спиной, 6 Чэнь подсознательно почувствовал вздох облегчения. Ослепительно
белое только что вспыхнуло ослепительно. Это действительно редкость для варварской
женщины иметь такую хорошую кожу. ...

В этот момент черный волк рядом с ним вдруг низко зарычал. 6 Чэнь посмотрел на него и
сказал: "Что ты делаешь, будь честен!".

А Ту посмотрела на него презрительным взглядом, 6 Чен кашлянул, повернулся и сказал: "Я
был шокирован только что, ты понимаешь! Остановись, чтобы я не пялился на него
специально!".

"Рев!"

6 Чэнь проигнорировал это, медленно пошел в сторону, и пробормотал себе под нос, и сказал:
"Я не ожидал, что это действительно ...".
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